
12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES - CARLSONS INVECTOR
PLUS 12GA FULL BROWNING SS

Non-Rusting Stainless Steel

Flush mount, stainless steel tubes available for the many shotguns using the
popular Win-Choke thread size and standard Tru-Chokes, plus Remington,
Beretta/Benelli, Browning Invector Plus, and Mossberg 835 -Ultra Mag. These
tubes can be used with magnum and steel shot loads. Tru™-Choke Thinwall
tubes are recommended for 2¾" Lead Shot loads ONLY. All X-Full and Turkey
constrictions are for use with Lead and Hevi-Shot ONLY!

Attributes

Name: CARLSONS INVECTOR PLUS 12GA FULL BROWNING SS
Manufacturer: CARLSONS
Product no.: 155612002
Mfr. No.: 19966
Choke Type: Full
Gauge: 12 Gauge
Make: Invector Plus
Style: Standard
Delivery weight: 0.023kg
UPC: 723189199661

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für 12GAUGE INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES

Einführung
Danke, dass du dich für die 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES von CARLSONS entschieden hast. Diese
Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um die sichere und effektive Verwendung dieses
Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig vor der Installation und Nutzung.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Produktsicherheit: Stelle sicher, dass du die Choke Tubes in Verbindung mit kompatiblen Schrotflinten
sicher verwendest. Folge stets den Anweisungen des Herstellers für deine spezifische Feuerwaffe.
Erweiterte Rückrufe: Halte dich über Rückrufhinweise informiert. Wenn du einen Rückrufhinweis erhältst,
befolge die bereitgestellten Anweisungen für eine Abhilfe.
OnlineShopping: Achte beim Kauf im Internet darauf, dass der Verkäufer die Sicherheitsstandards einhält.
Überprüfe die Authentizität des Produkts.
Besonderer Verbraucherschutz: Halte die Choke Tubes außerhalb der Reichweite von Kindern. Dieses
Produkt ist nicht für Personen unter 18 Jahren bestimmt.
EUKontaktstelle: Für alle Sicherheitsanfragen konsultiere bitte die Kontaktdaten, die vom Verkäufer oder
Hersteller bereitgestellt werden.
Schnelle Warnungen: Überwache die EUSicherheitsplattform (Safety Gate) auf Aktualisierungen zu
Sicherheitswarnungen in Bezug auf Choke Tubes.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen zur Verwendung

Kompatibilitätsprüfung: Stelle sicher, dass deine Schrotflinte mit Invector Plus Choke Tubes kompatibel ist,
bevor du sie verwendest.
Inspektion: Überprüfe regelmäßig die Choke Tubes auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende keine beschädigten Tubes.
Richtiger Umgang: Gehe immer vorsichtig mit den Choke Tubes um. Vermeide es, sie fallen zu lassen oder
unsachgemäß zu behandeln.
Ladungsart: Verwende nur empfohlene Ladungen. XFull und Turkey Einschränkungen sind nur für Bleischrot
und HeviShot geeignet.
Installation: Befolge die Installationsanweisungen sorgfältig, um Unfälle zu vermeiden. Stelle sicher, dass der
Choke vor der Verwendung sicher befestigt ist.
Schießumgebung: Schieße immer in einer sicheren Umgebung, fern von Personen und Eigentum.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Schrotflinte vor der Installation entladen ist.
Entferne den vorhandenen Choke Tube, falls zutreffend.
Reinige die Gewinde des Laufs und des Choke Tubes, um eine sichere Passform zu gewährleisten.
Richte den Choke Tube mit den Gewinden des Laufs aus und schraube ihn im Uhrzeigersinn ein, bis er
fest sitzt. Nicht überdrehen.
Überprüfe die Passform, indem du versuchst, den Tube leicht wieder herauszudrehen. Wenn er sich
bewegt, muss er weiter angezogen werden.

Nutzung:

Trage immer geeigneten Augen und Gehörschutz beim Schießen.
Lade die Schrotflinte gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Ziele sicher und verantwortungsbewusst und achte auf eine klare Schusslinie.
Entferne nach der Benutzung den Choke Tube und reinige ihn gemäß den Wartungsanweisungen.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Choke Tubes gemäß den örtlichen Vorschriften.
Wenn das Produkt irreparabel beschädigt ist, kontaktiere die örtlichen Abfallwirtschaftsdienste für geeignete
Entsorgungsmethoden.
Entsorge die Choke Tubes nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung bezüglich der 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES
konsultiere bitte die Kontaktdaten, die von deinem Händler oder der offiziellen Website des Herstellers bereitgestellt
werden. Suche immer Hilfe, wenn du dir über die sichere Verwendung des Produkts unsicher bist.

Durch die Einhaltung dieser Richtlinien trägst du zu einem sichereren Schießerlebnis bei. Setze immer Sicherheit
und verantwortungsvolle Nutzung an erste Stelle. Danke, dass du CARLSONS gewählt hast.
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Safety Instruction Guide for 12GAUGE INVECTOR
PLUS CHOKE TUBES

Introduction
Thank you for choosing the 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES by CARLSONS. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of this product. Please read this
manual carefully before installation and use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure safe use of choke tubes in conjunction with compatible shotguns. Always follow the
manufacturer's instructions for your specific firearm.
Enhanced Recalls: Stay informed about recall notices. If you receive a recall notice, follow the instructions
provided for a remedy.
Online Shopping: When purchasing online, ensure that the seller complies with safety standards. Verify the
authenticity of the product.
Special Consumer Focus: Keep choke tubes out of reach of children. This product is not intended for use by
individuals under the age of 18.
EU Contact Point: For any safety inquiries, please refer to the contact information provided by the seller or
manufacturer.
Rapid Alerts: Monitor the EU’s Safety Gate platform for updates on safety alerts related to choke tubes.

Specific Safety Precautions for Use

Compatibility Check: Ensure your shotgun is compatible with Invector Plus choke tubes before use.
Inspection: Regularly inspect the choke tubes for any signs of wear or damage. Do not use damaged tubes.
Proper Handling: Always handle choke tubes with care. Avoid dropping or mishandling.
Load Type: Use only recommended loads. XFull and Turkey constrictions are for Lead and HeviShot only.
Installation: Follow the installation instructions carefully to avoid accidents. Ensure the choke is securely fitted
before use.
Shooting Environment: Always shoot in a safe environment, away from people and property.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the shotgun is unloaded before installation.
Remove the existing choke tube if applicable.
Clean the threads of the barrel and the choke tube to ensure a secure fit.
Align the choke tube with the threads of the barrel and screw it in clockwise until it is snug. Do not
overtighten.
Check the fit by attempting to unscrew the tube slightly. If it moves, it needs to be tightened further.

Usage:

Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Load the shotgun according to the manufacturer’s instructions.
Aim safely and responsibly, ensuring a clear line of fire.
After use, remove the choke tube and clean it according to the maintenance instructions.

Disposal Instructions
Dispose of choke tubes in accordance with local regulations.
If the product is damaged beyond repair, contact local waste management services for appropriate disposal
methods.
Do not dispose of choke tubes in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any further information or support regarding the 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES, please refer to
the contact details provided by your retailer or the manufacturer's official website. Always seek assistance if you are
unsure about the safe use of the product.

By adhering to these guidelines, you contribute to a safer shooting experience. Always prioritize safety and
responsible usage. Thank you for choosing CARLSONS.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para TUBOS DE
CHOKE INVECTOR PLUS 12GAUGE

Introducción
Gracias por elegir los TUBOS DE CHOKE INVECTOR PLUS 12GAUGE de CARLSONS. Esta guía proporciona
instrucciones y pautas de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de este producto. Por favor,
lee este manual cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad

Seguridad del Producto: Asegúrate de usar los tubos de choke de manera segura junto con escopetas
compatibles. Siempre sigue las instrucciones del fabricante para tu arma de fuego específica.
Recalls Mejorados: Mantente informado sobre los avisos de recall. Si recibes un aviso de recall, sigue las
instrucciones proporcionadas para obtener una solución.
Compras en Línea: Al comprar en línea, asegúrate de que el vendedor cumpla con los estándares de
seguridad. Verifica la autenticidad del producto.
Enfoque Especial en el Consumidor: Mantén los tubos de choke fuera del alcance de los niños. Este
producto no está destinado para su uso por personas menores de 18 años.
Punto de Contacto de la UE: Para cualquier consulta sobre seguridad, consulta la información de contacto
proporcionada por el vendedor o fabricante.
Alertas Rápidas: Monitorea la plataforma Safety Gate de la UE para actualizaciones sobre alertas de
seguridad relacionadas con los tubos de choke.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Verificación de Compatibilidad: Asegúrate de que tu escopeta sea compatible con los tubos de choke
Invector Plus antes de usarlos.
Inspección: Inspecciona regularmente los tubos de choke en busca de signos de desgaste o daño. No
utilices tubos dañados.
Manejo Adecuado: Siempre maneja los tubos de choke con cuidado. Evita dejar caer o manipular de manera
inadecuada.
Tipo de Carga: Usa solo las cargas recomendadas. Las constricciones XFull y Turkey son solo para plomo y
HeviShot.
Instalación: Sigue las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar accidentes. Asegúrate de que
el choke esté bien ajustado antes de usarlo.
Entorno de Tiro: Siempre dispara en un entorno seguro, lejos de personas y propiedades.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que la escopeta esté descargada antes de la instalación.
Retira el tubo de choke existente si es aplicable.
Limpia las roscas del cañón y del tubo de choke para asegurar un ajuste seguro.
Alinea el tubo de choke con las roscas del cañón y atorníllalo en sentido horario hasta que esté
ajustado. No lo aprietes demasiado.
Verifica el ajuste intentando desenroscar ligeramente el tubo. Si se mueve, necesita ser apretado más.

Uso:

Siempre usa protección ocular y auditiva adecuada al disparar.
Carga la escopeta según las instrucciones del fabricante.
Apunta de manera segura y responsable, asegurándote de tener una línea de tiro clara.
Después de usar, retira el tubo de choke y límpialo según las instrucciones de mantenimiento.

Instrucciones de Eliminación



Desecha los tubos de choke de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el producto está dañado más allá de la reparación, contacta a los servicios de gestión de residuos locales
para métodos de eliminación apropiados.
No deseches los tubos de choke en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o soporte sobre los TUBOS DE CHOKE INVECTOR PLUS 12GAUGE, consulta la
información de contacto proporcionada por tu minorista o el sitio web oficial del fabricante. Siempre busca ayuda si
no estás seguro sobre el uso seguro del producto.

Al adherirte a estas pautas, contribuyes a una experiencia de tiro más segura. Siempre prioriza la seguridad y el uso
responsable. Gracias por elegir CARLSONS.
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Guide de Sécurité pour les TUBES CHOKE INVECTOR
PLUS 12GAUGE

Introduction
Merci d'avoir choisi les TUBES CHOKE INVECTOR PLUS 12GAUGE de CARLSONS. Ce guide fournit des
instructions et des lignes directrices essentielles pour assurer l'utilisation sécurisée et efficace de ce produit. Veuillez
lire ce manuel attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Lignes Directrices Générales de Sécurité

Sécurité du Produit : Assurezvous d'utiliser les tubes choke en toute sécurité avec des fusils de chasse
compatibles. Suivez toujours les instructions du fabricant pour votre arme à feu spécifique.
Rappels Améliorés : Restez informé des avis de rappel. Si vous recevez un avis de rappel, suivez les
instructions fournies pour obtenir un remède.
Achats en Ligne : Lorsque vous achetez en ligne, assurezvous que le vendeur respecte les normes de
sécurité. Vérifiez l'authenticité du produit.
Focalisation sur les Consommateurs Spéciaux : Gardez les tubes choke hors de portée des enfants. Ce
produit n'est pas destiné à être utilisé par des personnes de moins de 18 ans.
Point de Contact UE : Pour toute question de sécurité, veuillez vous référer aux informations de contact
fournies par le vendeur ou le fabricant.
Alertes Rapides : Surveillez la plateforme Safety Gate de l'UE pour des mises à jour sur les alertes de
sécurité concernant les tubes choke.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Vérification de la Compatibilité : Assurezvous que votre fusil de chasse est compatible avec les tubes
choke Invector Plus avant utilisation.
Inspection : Inspectez régulièrement les tubes choke pour tout signe d'usure ou de dommage. Ne pas utiliser
de tubes endommagés.
Manipulation Appropriée : Manipulez toujours les tubes choke avec soin. Évitez de les faire tomber ou de
les maltraiter.
Type de Charge : Utilisez uniquement les charges recommandées. Les constrictions XFull et Turkey sont
uniquement pour les plombs et HeviShot.
Installation : Suivez attentivement les instructions d'installation pour éviter les accidents. Assurezvous que le
choke est bien fixé avant utilisation.
Environnement de Tir : Tirez toujours dans un environnement sûr, loin des personnes et des biens.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que le fusil de chasse est déchargé avant l'installation.
Retirez le tube choke existant si applicable.
Nettoyez les filetages du canon et du tube choke pour assurer un bon ajustement.
Alignez le tube choke avec les filetages du canon et vissezle dans le sens des aiguilles d'une montre
jusqu'à ce qu'il soit bien ajusté. Ne pas trop serrer.
Vérifiez l'ajustement en essayant de dévisser légèrement le tube. S'il bouge, il doit être resserré
davantage.

Utilisation :

Portez toujours une protection oculaire et auditive appropriée lors du tir.
Chargez le fusil de chasse selon les instructions du fabricant.
Visez de manière sécurisée et responsable, en vous assurant d'avoir une ligne de tir dégagée.
Après utilisation, retirez le tube choke et nettoyezle conformément aux instructions d'entretien.

Instructions d'Élimination



Éliminez les tubes choke conformément aux réglementations locales.
Si le produit est endommagé audelà de toute réparation, contactez les services de gestion des déchets locaux
pour des méthodes d'élimination appropriées.
Ne jetez pas les tubes choke dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute information ou assistance supplémentaire concernant les TUBES CHOKE INVECTOR PLUS 12GAUGE,
veuillez vous référer aux détails de contact fournis par votre détaillant ou le site Web officiel du fabricant. N'hésitez
pas à demander de l'aide si vous n'êtes pas sûr de l'utilisation sécurisée du produit.

En respectant ces lignes directrices, vous contribuez à une expérience de tir plus sûre. Priorisez toujours la sécurité
et l'utilisation responsable. Merci d'avoir choisi CARLSONS.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Tubi di
Strozzatura 12GAUGE INVECTOR PLUS

Introduzione
Grazie per aver scelto i Tubi di Strozzatura 12GAUGE INVECTOR PLUS di CARLSONS. Questa guida fornisce
istruzioni di sicurezza essenziali e linee guida per garantire l'uso sicuro ed efficace di questo prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza

Sicurezza del Prodotto: Assicurati di utilizzare i tubi di strozzatura in combinazione con fucili compatibili.
Segui sempre le istruzioni del produttore per il tuo specifico fucile.
Richiami Migliorati: Rimani informato sui comunicati di richiamo. Se ricevi un avviso di richiamo, segui le
istruzioni fornite per una soluzione.
Acquisti Online: Quando acquisti online, assicurati che il venditore rispetti gli standard di sicurezza. Verifica
l'autenticità del prodotto.
Focus Speciale sui Consumatori: Tieni i tubi di strozzatura fuori dalla portata dei bambini. Questo prodotto
non è destinato all'uso da parte di individui di età inferiore ai 18 anni.
Punto di Contatto UE: Per qualsiasi domanda sulla sicurezza, fai riferimento alle informazioni di contatto
fornite dal venditore o dal produttore.
Allerta Rapida: Monitora la piattaforma Safety Gate dell'UE per aggiornamenti sugli avvisi di sicurezza relativi
ai tubi di strozzatura.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Controllo di Compatibilità: Assicurati che il tuo fucile sia compatibile con i tubi di strozzatura Invector Plus
prima dell'uso.
Ispezione: Ispeziona regolarmente i tubi di strozzatura per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare tubi
danneggiati.
Maneggiamento Corretto: Maneggia sempre i tubi di strozzatura con cura. Evita di farli cadere o di
maneggiarli in modo imprudente.
Tipo di Munizioni: Usa solo le munizioni raccomandate. Le costrizioni XFull e Turkey sono per piombo e
HeviShot solo.
Installazione: Segui attentamente le istruzioni di installazione per evitare incidenti. Assicurati che il tubo sia
fissato saldamente prima dell'uso.
Ambiente di Tiro: Spara sempre in un ambiente sicuro, lontano da persone e proprietà.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurati che il fucile sia scarico prima dell'installazione.
Rimuovi il tubo di strozzatura esistente, se applicabile.
Pulisci i filetti della canna e del tubo di strozzatura per garantire un'adeguata aderenza.
Allinea il tubo di strozzatura con i filetti della canna e avvitalo in senso orario fino a quando non è ben
stretto. Non stringere eccessivamente.
Controlla l'adattamento tentando di svitare leggermente il tubo. Se si muove, deve essere ulteriormente
stretto.

Uso:

Indossa sempre protezioni per gli occhi e per le orecchie appropriate durante il tiro.
Carica il fucile secondo le istruzioni del produttore.
Punta in modo sicuro e responsabile, assicurandoti di avere una linea di tiro chiara.
Dopo l'uso, rimuovi il tubo di strozzatura e puliscilo secondo le istruzioni di manutenzione.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci i tubi di strozzatura in conformità con le normative locali.
Se il prodotto è danneggiato oltre la riparazione, contatta i servizi di gestione dei rifiuti locali per i metodi di
smaltimento appropriati.
Non smaltire i tubi di strozzatura nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o supporto riguardo ai Tubi di Strozzatura 12GAUGE INVECTOR PLUS, si prega di fare
riferimento ai dettagli di contatto forniti dal proprio rivenditore o dal sito ufficiale del produttore. Cerca sempre
assistenza se non sei sicuro sull'uso sicuro del prodotto.

Seguendo queste linee guida, contribuisci a un'esperienza di tiro più sicura. Prioritizza sempre la sicurezza e l'uso
responsabile. Grazie per aver scelto CARLSONS.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla TUB CHOKE 12GAUGE
INVECTOR PLUS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór TUB CHOKE 12GAUGE INVECTOR PLUS firmy CARLSONS. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użytkowanie
tego produktu. Prosimy o uważne przeczytanie tej instrukcji przed instalacją i użyciem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa

Bezpieczeństwo Produktu: Zapewnij bezpieczne użytkowanie tub choke w połączeniu z kompatybilnymi
strzelbami. Zawsze postępuj zgodnie z instrukcjami producenta swojego konkretnego rodzaju broni.
Wzmocnione Informacje o Wycofaniu: Bądź na bieżąco z informacjami o wycofaniu produktów. Jeśli
otrzymasz powiadomienie o wycofaniu, postępuj zgodnie z podanymi instrukcjami.
Zakupy Online: Podczas zakupu online upewnij się, że sprzedawca przestrzega standardów bezpieczeństwa.
Zweryfikuj autentyczność produktu.
Specjalna Ochrona Konsumentów: Trzymaj tuby choke z dala od dzieci. Produkt ten nie jest przeznaczony
dla osób poniżej 18 roku życia.
Punkt Kontaktowy w UE: W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa, zapoznaj się z informacjami
kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub producenta.
Szybkie Powiadomienia: Monitoruj platformę Safety Gate UE w celu uzyskania aktualizacji dotyczących
alertów bezpieczeństwa związanych z tubami choke.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu

Sprawdzenie Kompatybilności: Upewnij się, że Twoja strzelba jest kompatybilna z tubami choke Invector
Plus przed użyciem.
Inspekcja: Regularnie sprawdzaj tuby choke pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia. Nie używaj
uszkodzonych tub.
Odpowiednie Obsługiwanie: Zawsze obsługuj tuby choke ostrożnie. Unikaj upuszczania lub niewłaściwego
traktowania.
Rodzaj Ładunku: Używaj tylko zalecanych ładunków. Konfiguracje XFull i Turkey są przeznaczone wyłącznie
do ołowiu i HeviShot.
Instalacja: Postępuj zgodnie z instrukcjami instalacji, aby uniknąć wypadków. Upewnij się, że tuba jest
prawidłowo zamocowana przed użyciem.
Środowisko Strzelania: Zawsze strzelaj w bezpiecznym środowisku, z dala od ludzi i mienia.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że strzelba jest rozładowana przed instalacją.
Usuń istniejącą tubę choke, jeśli to konieczne.
Oczyść gwinty lufy i tuby choke, aby zapewnić pewne dopasowanie.
Dopasuj tubę choke do gwintów lufy i wkręć ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara, aż będzie ciasno.
Nie dokręcaj zbyt mocno.
Sprawdź dopasowanie, próbując lekko odkręcić tubę. Jeśli się porusza, należy ją jeszcze bardziej
dokręcić.

Użytkowanie:

Zawsze noś odpowiednią ochronę oczu i uszu podczas strzelania.
Ładuj strzelbę zgodnie z instrukcjami producenta.
Celuj bezpiecznie i odpowiedzialnie, zapewniając czystą linię strzału.
Po użyciu usuń tubę choke i oczyść ją zgodnie z instrukcjami konserwacji.

Instrukcje dotyczące Utylizacji



Utylizuj tuby choke zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli produkt jest uszkodzony poza naprawę, skontaktuj się z lokalnymi służbami zarządzania odpadami w
celu uzyskania odpowiednich metod utylizacji.
Nie wyrzucaj tub choke do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji lub wsparcia dotyczącego TUB CHOKE 12GAUGE INVECTOR PLUS,
prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi dostarczonymi przez sprzedawcę lub oficjalną stronę internetową
producenta. Zawsze szukaj pomocy, jeśli masz wątpliwości co do bezpiecznego użytkowania produktu.

Przestrzegając tych wytycznych, przyczyniasz się do bezpieczniejszego doświadczenia podczas strzelania. Zawsze
priorytetuj bezpieczeństwo i odpowiedzialne użytkowanie. Dziękujemy za wybór CARLSONS.
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Turvaohjeet 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE
TUBES tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit CARLSONS:in 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES tuotteet. Tämä opas sisältää
olennaiset turvallisuusohjeet ja suositukset tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä käsikirja
huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet

Tuoteturvallisuus: Varmista, että choke putkia käytetään yhteensopivien haulikoiden kanssa. Noudata aina
valmistajan ohjeita omalle aseellesi.
Parannetut muistutukset: Pysy ajan tasalla muistutuksista. Jos saat muistutuksen, noudata annettuja ohjeita
korjaamiseksi.
Verkkokauppa: Kun ostat verkosta, varmista, että myyjä noudattaa turvallisuusstandardeja. Varmista tuotteen
aitous.
Erityinen kuluttajakeskeisyys: Pidä choke putket lasten ulottumattomissa. Tämä tuote ei ole tarkoitettu alle
18vuotiaille.
EUyhteyspiste: Kaikissa turvallisuuskysymyksissä viittaa myyjän tai valmistajan antamiin yhteystietoihin.
Nopeat hälytykset: Seuraa EU:n Safety Gate alustaa turvallisuushälytyksistä, jotka liittyvät choke putkiin.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Yhteensopivuuden tarkistus: Varmista, että haulikkosi on yhteensopiva Invector Plus choke putkien kanssa
ennen käyttöä.
Tarkastus: Tarkista säännöllisesti choke putket kulumisen tai vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioituneita
putkia.
Oikea käsittely: Käsittele choke putkia aina varovasti. Vältä putkien pudottamista tai käsittelyä
huolimattomasti.
Kuormatyypit: Käytä vain suositeltuja kuormia. XFull ja Turkey supistukset ovat vain lyijy ja HeviShot
hauleille.
Asennus: Noudata asennusohjeita huolellisesti onnettomuuksien välttämiseksi. Varmista, että choke on
tiukasti paikallaan ennen käyttöä.
Ampumaympäristö: Aina ammu turvallisessa ympäristössä, kaukana ihmisistä ja omaisuudesta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että haulikkosi on tyhjennetty ennen asennusta.
Poista tarvittaessa olemassa oleva choke putki.
Puhdista piipun kierteet ja choke putki varmistaaksesi tiukan istuvuuden.
Kohdista choke putki piipun kierteiden kanssa ja kierrä se myötäpäivään, kunnes se on tiukasti
paikallaan. Älä kiristä liikaa.
Tarkista istuvuus yrittämällä avata putkea hieman. Jos se liikkuu, se tarvitsee tiukentamista.

Käyttö:

Käytä aina asianmukaisia silmä ja korvasuojia ampumisen aikana.
Lataa haulikkosi valmistajan ohjeiden mukaan.
Tavoita turvallisesti ja vastuullisesti, varmistaen selkeä ampumalinja.
Käytön jälkeen poista choke putki ja puhdista se ylläpitoohjeiden mukaan.

Hävitysohjeet



Hävitä choke putket paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos tuote on vaurioitunut korjaamattomaksi, ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltopalveluihin asianmukaisia
hävitysmenetelmiä varten.
Älä hävitä choke putkia tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Mikäli tarvitset lisätietoja tai tukea 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES tuotteelle, viittaa myyjäsi tai
valmistajan virallisen verkkosivuston tarjoamiin yhteystietoihin. Etsi aina apua, jos olet epävarma tuotteen
turvallisesta käytöstä.

Noudattamalla näitä ohjeita edistät turvallisempaa ampumakokemusta. Aina priorisoi turvallisuus ja vastuullinen
käyttö. Kiitos, että valitsit CARLSONS.
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Säkerhetsinstruktionsguide för 12GAUGE INVECTOR
PLUS CHOKE TUBES

Introduktion
Tack för att du valt 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES från CARLSONS. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner och riktlinjer för att säkerställa säker och effektiv användning av denna produkt. Vänligen läs
denna manual noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer

Produktsäkerhet: Säkerställ säker användning av choketuber tillsammans med kompatibla hagelgevär. Följ
alltid tillverkarens instruktioner för ditt specifika vapen.
Förbättrade återkallelser: Håll dig informerad om återkallelsemeddelanden. Om du får ett
återkallelsemeddelande, följ de angivna instruktionerna för en lösning.
Onlineshopping: När du handlar online, se till att säljaren följer säkerhetsstandarder. Verifiera produktens
äkthet.
Särskilt konsumentskydd: Håll choketuber utom räckhåll för barn. Denna produkt är inte avsedd för
användning av personer under 18 år.
EUkontaktpunkt: För eventuella säkerhetsfrågor, vänligen hänvisa till kontaktinformationen som tillhandahålls
av säljaren eller tillverkaren.
Snabbvarningar: Följ EU:s Safety Gateplattform för uppdateringar om säkerhetsvarningar relaterade till
choketuber.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Kompatibilitetskontroll: Kontrollera att ditt hagelgevär är kompatibelt med Invector Plus choketuber innan
användning.
Inspektion: Inspektera regelbundet choketuber för tecken på slitage eller skador. Använd inte skadade rör.
Korrekt hantering: Hantera alltid choketuber med omsorg. Undvik att tappa eller misshandla dem.
Typ av ammunition: Använd endast rekommenderade patroner. XFull och Turkey begränsningar är endast
för bly och HeviShot.
Installation: Följ installationsinstruktionerna noggrant för att undvika olyckor. Se till att choketuben är
ordentligt monterad innan användning.
Skjutmiljö: Skjut alltid i en säker miljö, borta från människor och egendom.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att hagelgeväret är oladdat innan installation.
Ta bort den befintliga choketuben om tillämpligt.
Rengör gängorna på pipan och choketuben för att säkerställa en säker passform.
Rikta in choketuben med gängorna på pipan och skruva in den medurs tills den sitter fast. Överdriv inte
åtdragningen.
Kontrollera passformen genom att försöka skruva loss tuben något. Om den rör sig behöver den åtdras
ytterligare.

Användning:

Använd alltid lämpligt ögonskydd och hörselskydd när du skjuter.
Ladda hagelgeväret enligt tillverkarens instruktioner.
Sikta säkert och ansvarsfullt, och se till att det finns en klar skottlinje.
Efter användning, ta bort choketuben och rengör den enligt underhållsinstruktionerna.

Avfallshanteringsinstruktioner



Kassera choketuber i enlighet med lokala föreskrifter.
Om produkten är skadad bortom reparation, kontakta lokala avfallshanteringstjänster för lämpliga
avfallshanteringsmetoder.
Kassera inte choketuber i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För ytterligare information eller stöd angående 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som tillhandahålls av din återförsäljare eller tillverkarens officiella webbplats. Sök alltid hjälp om
du är osäker på säker användning av produkten.

Genom att följa dessa riktlinjer bidrar du till en säkrare skjutupplevelse. Prioritera alltid säkerhet och ansvarsfull
användning. Tack för att du valt CARLSONS.
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Bezpečnostní pokyny pro 12GAUGE INVECTOR PLUS
CHOKE TUBES

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES od společnosti CARLSONS. Tento
průvodce poskytuje důležité bezpečnostní pokyny a směrnice pro zajištění bezpečného a efektivního používání
tohoto produktu. Před instalací a použitím si pečlivě přečtěte tento manuál.

Obecné bezpečnostní pokyny

Bezpečnost produktu: Zajistěte bezpečné použití choke trubek ve spojení s kompatibilními brokovnicemi.
Vždy dodržujte pokyny výrobce pro váš konkrétní palný zbraň.
Zlepšené výzvy k vrácení: Sledujte informace o výzvách k vrácení produktů. Pokud obdržíte oznámení o
výzvě k vrácení, postupujte podle uvedených pokynů pro nápravu.
Online nakupování: Při nákupu online se ujistěte, že prodejce splňuje bezpečnostní standardy. Ověřte
autentičnost produktu.
Zvláštní zaměření na spotřebitele: Uchovávejte choke trubky mimo dosah dětí. Tento produkt není určen
pro osoby mladší 18 let.
Kontaktní místo v EU: Pro jakékoli dotazy týkající se bezpečnosti se obraťte na kontaktní informace
poskytnuté prodejcem nebo výrobcem.
Rychlé upozornění: Sledujte platformu Safety Gate EU pro aktualizace o bezpečnostních upozorněních
týkajících se choke trubek.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Kontrola kompatibility: Ujistěte se, že vaše brokovnice je kompatibilní s Invector Plus choke trubkami před
použitím.
Inspekce: Pravidelně kontrolujte choke trubky na jakékoli známky opotřebení nebo poškození. Nepoužívejte
poškozené trubky.
Správné zacházení: Vždy zacházejte s choke trubkami opatrně. Vyhněte se pádu nebo nesprávnému
zacházení.
Typ náboje: Používejte pouze doporučené náboje. XFull a Turkey restrikce jsou určeny pouze pro olověné a
HeviShot náboje.
Instalace: Pečlivě dodržujte pokyny pro instalaci, abyste se vyhnuli nehodám. Ujistěte se, že je choke
bezpečně upevněn před použitím.
Střelecké prostředí: Vždy střílejte v bezpečném prostředí, daleko od lidí a majetku.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:

Ujistěte se, že je brokovnice vybitá před instalací.
Odstraňte stávající choke trubku, pokud je to nutné.
Vyčistěte závity hlavně a choke trubky, aby se zajistilo bezpečné uchycení.
Zarovnejte choke trubku se závity hlavně a utáhněte ji po směru hodinových ručiček, dokud nebude
pevně. Nepřetahujte.
Zkontrolujte uchycení pokusem o mírné uvolnění trubky. Pokud se pohybuje, je potřeba ji utáhnout
dále.

Použití:

Vždy noste vhodnou ochranu očí a uší při střelbě.
Nabijte brokovnici podle pokynů výrobce.
Mířte bezpečně a zodpovědně, ujistěte se, že máte jasnou linii střelby.
Po použití odstraňte choke trubku a vyčistěte ji podle pokynů pro údržbu.

Pokyny pro likvidaci



Likvidujte choke trubky v souladu s místními předpisy.
Pokud je produkt poškozený a nelze jej opravit, obraťte se na místní služby pro správu odpadu pro vhodné
metody likvidace.
Nepořádejte choke trubky do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli další informace nebo podporu týkající se 12GAUGE INVECTOR PLUS CHOKE TUBES se prosím
obraťte na kontaktní údaje poskytnuté vaším prodejcem nebo oficiálními webovými stránkami výrobce. Vždy
vyhledejte pomoc, pokud si nejste jisti bezpečným používáním produktu.

Dodržováním těchto pokynů přispíváte k bezpečnějšímu střeleckému zážitku. Vždy dávejte přednost bezpečnosti a
zodpovědnému používání. Děkujeme, že jste si vybrali CARLSONS.


